
1	� При заполнении Информационных сведений банками-нерезидентами на английском языке заполнение данного пункта не требуется / Non-resident banks are not required to fill in this section in case the Information on financial institution (credit 
organization) is filled in in English.

2	� Taxpayer Identification Number.
3	� Code of foreign organization.
4	� Основной государственный регистрационный номер — для резидента. Заполняется из Свидетельства о государственной регистрации юридического лица (Свидетельства о внесении записи в единый государственный реестр юридических 

лиц о юридическом лице, зарегистрированном до 1 июля 2002 года). Номер свидетельства об аккредитации филиала либо представительства иностранного юридического лица, выданного федеральным органом исполнительной власти, 
уполномоченным Правительством Российской Федерации на аккредитацию филиалов, представительств иностранных юридических лиц, в случае отсутствия такого свидетельства — регистрационный номер юридического лица по месту 
учреждения и регистрации — для нерезидента. / The main state registration number — for residents. It should be taken from the Certificate of state registration of the legal entity (certificate of registration in the Unified State Register of Legal Entities of 
the legal entity registered before July 1, 2002). Number of certificate of accreditation of the branch or representative office of a foreign legal entity, issued by the federal executive body authorized by the Russian Government for accreditation of branches and 
representative offices of foreign legal entities, in the absence of such evidence — the registration number of the legal entity at the place of establishment and registration — for a non-resident.

I. ОБЩИЕ ДАННЫЕ / GENERAL INFORMATION

1. ПОЛНОЕ НАИМЕНОВАНИЕ / FULL NAME

2. СОКРАЩЕННОЕ НАИМЕНОВАНИЕ / SHORT NAME

4. НАИМЕНОВАНИЕ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ (ПРИ НАЛИЧИИ) / NAME IN A FOREIGN LANGUAGE (IF ANY)1

6. ОРГАНИЗАЦИОННО-ПРАВОВАЯ ФОРМА (ОПФ) / FORM OF INCORPORATION 

9. СВЕДЕНИЯ О ВЕЛИЧИНЕ УСТАВНОГО (СКЛАДОЧНОГО) КАПИТАЛА ИЛИ ВЕЛИЧИНЕ УСТАВНОГО ФОНДА,  
ИМУЩЕСТВА (НА МОМЕНТ ЗАПОЛНЕНИЯ) / 

AMOUNT OF THE SHARE (AUTHORISED) CAPITAL OR CHARTER FUND, PROPERTY (AS OF THE DAY WHEN THIS FORM IS FILLED) 

Зарегистрировано / Registered Оплачено / Paid

7. ИНН (ДЛЯ РЕЗИДЕНТА) / ИНН ЛИБО КИО (ДЛЯ НЕРЕЗИДЕНТА)
INN (FOR RESIDENTS) / INN2 OR KIO3 (FOR NON-RESIDENTS)

3. ПРЕЖНИЕ НАИМЕНОВАНИЯ И ДАТЫ ИЗМЕНЕНИЯ / FORMER NAMES AND DATES OF NAME CHANGE

Прежнее наименование / Former name Дата изменения / Date of change

Прежнее наименование / Former name Дата изменения / Date of change

5. ПРЕЖНИЕ НАИМЕНОВАНИЯ НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ (ПРИ НАЛИЧИИ) И ДАТЫ ИЗМЕНЕНИЯ /  
FORMER NAMES IN A FOREIGN LANGUAGE (IF ANY) AND DATES OF NAME CHANGE 

Прежнее наименование / Former name Дата изменения / Date of change

Прежнее наименование / Former name Дата изменения / Date of change

8. СВЕДЕНИЯ О ГОСУДАРСТВЕННОЙ РЕГИСТРАЦИИ / INFORMATION ON STATE REGISTRATION4

Место регистрации (местонахождение) / Place of registration

Регистрационный номер / Registration Number Дата регистрации / Date of registration

ИНФОРМАЦИОННЫЕ СВЕДЕНИЯ  
КРЕДИТНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ  

(ФИНАНСОВОГО ИНСТИТУТА) /  
INFORMATION ON FINANCIAL INSTITUTION  

(CREDIT ORGANIZATION)

При заполнении сведений не должно быть пустых граф, при отсутствии реквизита проставляется «нет» /  
Please do not leave any cells blank. If information is inapplicable or unavailable, please indicate «N/A»
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